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Greek English
3.4 Tadta pév ovv avtd koradvping 3.4 With pleasure he busied himself with these
ouLveTEAETTO, TA O€ YE THG TOD POGVOL tasks. However, the effects of that envious spirit
Boaokaviag 0evdg TOG KOTA TNV which so troubled the peace of the churches of
Ake&avdpelav ExkAnoiog Tod Ogod God in Alexandria, together with the schism in
éxktapdrtovta kol 0 OnPainv e Kol Thebes and Egypt, continued to greatly disturb
Atyontiov oylopatikov Kokov od cuikp®dg | him. For in fact, in every city bishops were
avTOV EKIVEL, TPOOPNYVOUEVDV KOO’ engaged in obstinate conflict with other bishops,
EKAOTNV TOMYV £MGKOT®V ETIGKOTOLC, and one group of people rising against another,
oMUV T NUOLG EMAVICTAUEVOV KO coming into violent collision with each other
UOGVoV 0VY1 GUUTANYAGL KATOKOTTOVTI®V almost like the fabled Clashing Rocks. Indeed,
aAANLovg, BoT’ 10N PPeVAV EKOTACEL some were so carried beyond the bounds of
TOVG AMEYVOGUEVOVS AVOGIOIG EYYEIPETV reason as to become guilty of reckless and
Kol Toig Bacthémg ToApudy EvoPpilev outrageous conduct, even insulting the statues of
glkooy, 00 UV HOoT’ €1g OpyNV Eyeipev the emperor. This state of things had little power
oV Bacihéa paArov ) mpog mdvov yoytlg, | to excite his anger, but rather produced a feeling
VIEPALYODVTA THG TAOV QpevoPLAPDY of sorrow within him, for he deeply deplored the
dmovoiag. folly being exhibited by these deranged men.
3.5.1 TIpobmipye 6’ dpa Kol GAAN TG 3.5.1 But previously another very dangerous
TOVT®V TPOTEPA VOGOS APYOAEMTATN EK disorder had arisen and long afflicted
pakpod dtevoyrlodoa, Thg cmwTnpiov the church—differences in regard to the festival
€optiic dtpmvia, TV pev Enecbot deiv f) | of Easter. For while one party asserted that they
‘Tovdainv cuvnbeig , TOV 8¢ TPOooHKEWV ought to preserve the Jewish custom, the other
TNV aKp1pi] ToD Kopod TaPUPLAATTEY affirmed that they should observe the exact date
dpov undE mAavopévovg Enesbat toig i | of the event, without following the authority of
evayyeAKTG AAAoTpiolg ybpttoc. those who were in error and strangers to the grace
of the grace.




3.5.2 xdv 100T® TotyapodV HaKpoig oM
xPOVOLG TOV AmavTa oD AV
dtevnveypévav Becudv te Belov
CLYYEOUEVMV, OG &Ml Ldg Kol THG aThg
€0pTHC TNV TOD KOPOD TOPATPOTTV
peyiotnv 6140TacY EUTOIETY TOIG THV
€0pTNV Ayovast, TOV PeV dolTiong Kol
Kakomodsiong EVasKovpéEvay, TdV 6’
AVEGEL TNV GYOAV AvaTIOEVTOV, 0VIELG
010¢ T’ v avOpmdrwv Ogpomeioy ebpacOot
10D KoKoD, icoataciov Thg £p1dog Toig
OlECTMOY VTLOPYOVOTG, LOVED &’ dpa T
TAVTOOLVAL® Oe® Kol tadta idcOot
padiov Ny, dyaddv & HrMPETNC ADTEH
uovog TdV Eml Y1|g KOTEQAIVETO
Kovoetavtivoc.

3.5.2 Accordingly, the people were in every
place divided over this, and the sacred
observances of religion were confounded for a
long period. It went so far that the diversity of
opinion concerning the time for celebrating one
and the same feast caused the greatest
disagreement between those who kept it. Some
burdened themselves with fastings and austerities,
while others devoted their time to festive
relaxation. No one seemed to be capable of
devising a remedy for this bad situation, because
the controversy continued equally balanced
between both parties. For God Almighty alone
the healing of these differences was an easy task,
and Constantine appeared to be the only one on
earth capable of being his minister to achieve this.

3.5.3 0c¢ émedn v TV Aeyféviov diéyve
aKonv T T€ KATATEUPOEY 0T YPALLLL
101G KaTO TNV ALeEAvopetay AmpakToV
£Dpa, TOTE TNV AOTOG £0VTOD dldvolay
dvakivinoog, GAAoV TouTovi
katayovieichot [6€iv] Epn TOV Katd ToD
TOPATTOVTOC TNV EKKANGIOV AQOVODC
€x0pod mOAEUOV.

3.5.3 For as soon as he was made acquainted
with the facts which I have described, and
perceived that his letter certain Alexandrians had
failed to produce its intended effect, he at once
put his mind to work and declared that he must
forcefully prosecute this war also against the
secret adversary who was disturbing the peace of
the church.

3.6.1 Ei0’ Gomep Emotpatedmv o)t
@aiayyo 00D GHVOSOV OIKOVUEVIKTV
GULVEKPOTEL, GTEVOEV ATOVTUYOOEV TOVG
EMOKOTOVS YPALLOGT TIUNTIKOTG
TPOKAAOVUEVOC. OVK TV &’ GmAoDV 1O
Enitaypa, cuvnpyet 8¢ kol oVt Tpaéet T
Bacihémc vedua, oic uév dEovsiov
dnuociov mapéyov Spodpov, oig 5&
VOTOPOP®V VINPESING ApHOVOLS. DPLETO
0¢ Kol TOMG Eumpémovca T GVVOSW,
ViKNG EM®VLHOG, KoTd TO BiBuvdv £€0vog 1)
Nikoua.

3.6.1 Then, as if to bring a divine array against
this enemy, he convened a general council, and
invited bishops from all over to attend with haste,
sending them letters which expressed the esteem
in which he held them. It was not his command
alone, but also the emperor’s good will, which
contributed much to its being carried out. For he
provided public transportation to some, while he
supplied horses to transport others. Even the
place selected for the meeting, the city of Nicaea
in Bithynia (named from “Victory”), was
appropriate to the occasion.

3.6.2 G ovv E@oita movtayod To
TAPAYYEMLO, 016 TIVOG Gd VOGONG ol
nhvteg E0eov ouv Tpobupig Th Taon.
gilice yop avtodg dyaddv EAmic, §j T THC

3.6.2 As soon as the imperial order had become
well known, all hurried eagerly to Nicaea as if
competing in a race. They were encouraged by
the anticipation of a happy result to the




glpnvng petovsia, tod 1€ EEVov Bavduatog
g T0D T0000TOL Pacilémc Oyemg 1) OEa.
gnedn ovv cuvijAlov oi mévtec, Epyov idn
0e0D 10 mpartTdpEvoV EBewpeito. ol yap
U1 LOVOV Yoy oig GAAG Kol cOUACL Kol
YOPOLG Kol TOTO1S Kol £€6vest ToppmTUT®
deoT®TEG AAMA®V OLOD GLVIYOVTO, Kol
pio Todg mhvtog Vedéyeto TOMC. NV 0
Opav PEYIGTOV iEpEmV OTEQOVOV €6
Opainv AvOEOV KOTOTETOIKIAUEVOV.

conference, by the hope of enjoying present
peace, and by the desire of seeing something new
and remarkable in the person of so admirable an
emperor. Now when they were all assembled, it
appeared obvious that the proceeding was the
work of God, inasmuch as men who had been
most widely separated, not merely in sentiment
but also personally, and coming from different
countries, places, and nations, were brought
together there. Gathered within the walls of a
single city, they formed as it were a vast garland
of priests, composed of a variety of the choicest
flowers.

3.7.1 T®dv yodv éxkkAnoi®dv drnac®dv, ol
v Evponny drocav Apomy te kai v
Aciov érApovv, OLoD GLVIKTO TAV TOD
0c0d Aertovpydv T dkpodivia, i T
oiKog eVKTHPLo¢ Homep &k oD
TAUTUVOUEVOG VOOV EXDPEL KATA TO O0TO
X0Opovg dua kai Kikikag, Poivikdg te Kol
Apafiovg kai [TaAaotivodge, €mi tovTolg
Atyvrtioug, OnBaiove, Aipvoc, Tovg T° €k
UEGNG TAV TOTAUDY OPUOUEVOLS 1O Kol
[Téponc €mickomog T cLVOd® TTaPTV,
000¢ k00N ameMumaveTo Thc yopeiag,
[Tovtoc te xai [N'oAatio, Kannadoxio te
kai Acto, @poyia te kai [Tapeviio Tovg
o’ aOTolG TaPETYOV EKKPITONG GAAL Kol
Opdkeg Kol Maxedoveg, Ayotol e Kai
Hrepdtat, Tovtev 6’ ol €11 Tpocotépm
oikodvteg AmnvToV, AOTAV 1€ ZNAvov O
névo BodpEVOG €l TV TOIC TOAAOTG GpLal
GUVEDPEVMV.

3.7.1 The most distinguished of God’s servants
from all the churches across Europe, Libya, and
Asia were assembled. A single house of prayer,
as though divinely enlarged, was sufficient to
contain at one time Syrians and Cilicians,
Phoenicians and Arabians, delegates from
Palestine, and others from Egypt; Thebans and
Libyans, with those who came from the region of
Mesopotamia. A Persian bishop too was present
at this conference. Their number did not even
lack a Scythian. Pontus, Galatia, and Pamphylia,
Cappadocia, Asia, and Phrygia all furnished their
most distinguished bishops, while those who
dwelt in the remotest districts of Thrace and
Macedonia, of Achaia and Epirus, were also in
attendance. Even from Spain itself, one whose
fame was widely spread took his seat in the great
assembly.

3.7.2 1tijc 6¢ ye Pacirievodone moAems O
L&V TPOEGTMG VOTEPEL Ol VTP,
npecPitepotl &’ adTod TAPOVTES TNV ALTOD
TAEW EMANPOLVV. TO10DTOV POVOG EE AidVOG
gl Paciredg Kovotaviivog Xpiotd
OTEQAVOV OEGUD GLVAWAG EIPNVNG, TO
avTod coTipL THG Kot EXOpdV Kol

3.7.2 The bishop of the imperial city was
prevented from attending by his extreme old age,
but his priests were present to take his place.
Constantine is the first prince of any age who
bound together such a garland as this with the
bond of peace, and presented it to his Savior as a
thank-offering for the victories he had obtained




ToAEM®V Vikng Ogompeneg dvetifet
YOPLOTHPLOV, EIKOVO YOPELONG ATOGTOAKTC
TaOTNV Kb’ MUAG CLGTNGAUEVOG.

over every foe, thus displaying in our own times a
picture of the company of apostles.

3.8 "Emel xoi ko1’ éxelvoug cuvijyBon
AOyoG “amod mwavtog E0vovg T@OV VO TOV
ovpavov dvdpag evlafeis,” &v oic
groyyavov “IapOor kai Mijdor kai
‘EAapital, Koi ol KOTOWKODVTES TNV
Meoomotapiav Tovdaiav T€ Kai
Koanadokiav, [I6vrov kai v Aciav,
®puoyiav t¢ kai Hopeoriav, Aiyvrtov
Kal T0 pépn tijg Apong tijg kata
Kvopnvyy, oi v’ émdnpovvreg Popaion,
‘Tovdaioi T kai mpoonrvtol, Kpijteg
Kol Apapec,” mAny 6cov Ekeivolg HoTEPEL
TO U1 €k Oeod AettovpydV GUVESTAVAL
TOVG TTAVTAG ML OE THG TAPOVONG XOPEing
SMGKOMOV PEV TANOVG NV TEVTHKOVTA Kai
dtokocimv apBuov vepakovtilovaa,
EMOUEVOV O€ TOVTOLG TPEGPLTEPMV Kol
dakovev akorovbmv te TAgiotov 6oV
£Tépav 008’ Vv APLOUOC &ig KOTEANYLY.

3.8 For it is said that in the Apostles’ age, there
were gathered “devout men from every nation
under heaven; among whom were Parthians,
Medes, Elamites, the dwellers in Mesopotamia,
Judea, and Cappadocia, in Pontus and Asia, in
Phrygia and Pamphylia, in Egypt, and the parts of
Libya about Cyrene; and visitors from Rome,
both Jews and proselytes, Cretans and Arabians”
[Acts 2:5, 9-11]. But that assembly was less, in
that not all who composed it were ministers of
God. However, at this council, the number of
bishops exceeded 250, while the presbyters and
deacons and the many other attendants with them
were too numerous to calculate.

3.9 T®v 6¢ 10D 00D Aettovpy@®dV Ol HEV
diémpemnov copiag AOY®, ol 8¢ fiov
oTEPPOTNTL KOl KAPTEPING VITOLOVT], Ol 08
¢ PHEGM TPOTM KOTEKOGUODVTO. oy O
TOVT®V Ol LEV YPOVOV UNKEL TETIUNUEVOL,
o1 ¢ vedtntt Kol Yuyig KUt
SAQUTOVTES, 0l &° ApTL TapeABOVTES €Ml
1OV ThC Aettovpyiog dpdpov: oig M mdot
Bactheng €9’ €KAGTNG NUEPAS TO
ounpEcto SOYIADG yopryeichal
OETETOKTO.

3.9 Of these ministers of God, some were
distinguished by wisdom and eloquence, others
by the seriousness of their lives, and by patient
strength of character, while others possessed all
these gifts together. There were among them men
whose age deserved respect, while others were
younger and in the prime of mental vigor. Some
had but recently entered on the course of their
ministry. Generous provisions were daily
supplied at the emperor’s command.

3.10.1 "Emel 8’ nuépag oprobeiong th
oLvod®, kaB’ fiv Expiiv Aoty €mbeivan
TOIG AUEIGPNTOLEVOLG, TOPTIV EKATEPOG
Ta0TV dyov, &v aOTd On T® HEcUTAT®
oik® TV Paciieimv, 0g oN Kol VepEEPELY
€00kel peyébet toug mavrag, Pabpwv &’ év
T6&el TAELOVOV €0’ EKATEPUIC TOD OTKOV

3.10.1 Now when the appointed day arrived on
which the council met for the final solution of the
questions in dispute, each member was present
for this in the central building of the

palace, which appeared to exceed the rest in
magnitude. On each side of the interior were
many seats arrayed in order, which were occupied




mhevpaic dutebévioy, slow Tapioay ol
KEKANUEVOL KOl TV TPOGNHKOVGOV ESpaV
ol mhvteg Amedapupavov.

by those who had been invited to attend,
according to their rank.

3.10.2 &AL’ Ote o1 6LV KOGU® TG
TPENOVTL 1 TAGA KaBT|6To 6Uvod0Gc, o1y
L&V TOVG TAVTOG EIYEV TPOGIOKIQ THiG
Bacthémg Tapddov, eiciel € TIC TPMDTOG
Kameto 50 TEPOG KOl TPITOG TAOV Al
Bactiéa. yodvto 8¢ Kol dALoL 00 TMV
oLV OTAMTAV T€ Kol dopueop®V,
poévev 68 1OV ToTAV GIA®V.

3.10.2 As soon, then, as the whole assembly sat
down in orderly fashion, there arose a general
silence, in expectation of the emperor’s arrival.
First three of his immediate family entered in
succession, then others also preceded his
approach, not of the soldiers or guards who

usually accompanied him, but only friends in the
faith.

3.10.3 mavtov &’ éEavaotavioy ml
cuvinuartt, 0 Vv Bactiéng icodov
€0NA0V, aDTOC 61 Lomov dEPatve HEGOG
oia 00D T1¢ 0Vphviog dryyerog, Aaumpd
UEV DOTEP POTOG LOPLOPVYOIG
g€aotpantovcn mepPoAi], alovpyidog
TLPOTOIG KOTOAAUTOUEVOG AKTIOL,
xpLG0D 1€ Kol MOV TOAVTEADV d100YECL
(PEYYECL KOGLOVUEVOG,.

3.10.3 And now, all rising at the signal which
indicated the emperor’s entrance, at last he
himself proceeded through the midst of the
assembly like some heavenly messenger of God,
his clothes glittering as if they were rays of light,
reflecting the glowing radiance of a purple robe,
and adorned with the brilliant splendor of gold
and precious stones.

3.10.4 todto pév ovv AUl TO oM. TV
d& yuynv 0eod eOPw kai dAaPeio dTAog
NV KEKOAMOTIGHEVOS VTEPOIVOV 8¢ Kol
Ta0T” 0@OuApOl KAT® veEVOVTES, £pVONUL
TPOGMOTOV, TEPITATOL KivNolg, 10 T° dAAO
gldoc, O néyedog te HrepPaArov Lev Todg
Ape’ a0ToV Amavtog <***> 1@ te KOAAeL
g dpoag kol T® peyaronpenel thg 10D
OOUOTOC EVTTPENELNG AAKT TE POUNG
Apayov, o O TPOT®V EMEIKEIQ TPUOTNTI
1€ PAGIAIKTIC NUEPOTNTOC EYKEKPAUEVA TO
TG d1avoiag VTEPPLES TAVTOG KPEITTOV
amépovov Adyov.

3.10.4 Such was the external appearance of his
person. With regard to his mind, it was evident
that he was distinguished by piety and godly fear.
This was indicated by his downcast eyes, the
blush on his countenance, and his gait. For the
rest of his personal distinctions, he surpassed all
present in height of stature and beauty of form, as
well as in majestic dignity of appearance, and
invincible strength and vigor. All these, united in
a graceful demeanor along with a calmness
suitable to his imperial position, declared the
excellence of his mental qualities to be above all
praise.

3.10.5 £mei o€ mopehOav Emi TNV TPOTNV
TOV ToyUATOV ApYNV HEGOG E6TN, CUIKPOD
VoG T Kabiopatog <€E> HANG xpvood
TEMONUEVOL TPOTEDEVTOG, OV TPATEPOV )
TOVG EMOKOTOVG Emvedoat EKAOE.
TOVTOV 8’ EXPOTTOV Ol TAVTEC LETA
Bacéwg.

3.10.5 As soon as he had proceeded to the upper
end of the seats, at first he remained standing, and
after a low chair made of gold had been placed
there for him, he waited until the bishops had
signaled to him, and then sat down; then, after
him, the whole assembly did the same.




3.11 Tav & émokdnwv 6 T0d 6e&10d
TAYUOTOG TPOTEV®V OL0VAGTOG
HeHETPNUEVOV ATEdiIdOV AdYOV,
TPOCOMVAV TOV Pactlén T@ Te
navtokpdtopt Bed yaproTiplov €n’ adTd
TOLOVUEVOG DVOV. €meldn O€ Kol adTdg
KkaOfoTo, G1YN HEV EYIYVETO TAVTOV
ateveg gic paciiéa Prendviov, 0 08
QOoOPOTC GUIOGT TOVG TAVTOG YOANVAS
EUPAEYOC KATEITA CLUVAYOYDV ADTOC TPOG
£00TOV TV dtdvotay NoHY® Kol Tpaeig
@OV TOT0V ATESWKE AOYOV"

3.11 The bishop who occupied the seat of honor
on the right side of the assembly then rose, and,
addressing the emperor, delivered a concise
speech in a strain of thanksgiving to Almighty
God on his behalf. When he had resumed his seat,
silence ensued, and all regarded the emperor with
fixed attention. After looking around the
assembly calmly and cheerfully and, having
collected his thoughts, in a relaxed and gentle
tone he spoke something like the following:

3.12.1 “Evyfic uév éuoi téhog v, ® @irot,
g VpeTépag amoradoat yopeiog. ToOLTOV
O TLYOV €idévar T Paciiel TV O @V TNV
YOPV OPOAOY®, OTL Lot TPOG TOTC AAOLG
dmoot koi Todto Kpelttov dyafod Tavtog
i0lv €6mpnoaTo, eN L 61 TO GLVNYUEVOVG
Opod mhvtog AmoAaPeElV piav 1€ KONV
AmavIOV OpOPPOVa. Yvouny Bedcacart.

3.12.1 “It was once my chief desire, dearest
friends, to enjoy the spectacle of your united
presence. Now that this desire is fulfilled, I feel
myself bound to give thanks to God the universal
King because, in addition to all his other benefits,
he has granted me a blessing higher than all the
rest by permitting me to see you not only all
assembled together, but all united in a common
harmony of sentiment.

3.12.2 pn &7 odv Backovog Tig &xOpoc
TOIC NUETEPOIC AVUOVEGOH® KaAOTC, UNdE
TG T@V TVPAVVEVY Beopaying EkTodmV
apOeiong Ogod cwTPog SuVALEL ETEPOC O
ooV pog daipmv Tov Belov vopov
BAacenuiong tepiBoriéto’ Mg Epotye
TAVTOG TOAEHOL Kol Léymg dviig kol
YOAETOTEPQ 1 THG EKKANGioG TOD Og0D
EUPVALOG VEVOLLIGTOL OTAGIS KOl LWOAAOV
tadto TV EEmBEV AVTTNpal KoTaQaiveTal.

3.12.2 I pray therefore that no malicious
adversary may henceforth interfere to disrupt our
happy condition. I pray that, now the impious
hostility of the tyrants has been forever removed
by the power of God our Savior, that spirit who
delights in evil may devise no other means for
exposing to blasphemous slander the divine law.
For, in my judgment, internal strife within the
church of God is far more evil and dangerous
than any kind of war or conflict, and these our
differences appear to me more grievous than any
outward trouble.

3.12.3 8te yodv Tdg KOTA TOV TOAEUI®V
vikog vevpott kol cuvepyig To
KPEITTOVOG NPAUNV, OVOEV YE Aeimey
gvolov 7 Bed pev yvookew Ty yapy,
ovyyaipewv 8¢ Kol Toig v’ avTod 61’ NUAV
NAgvlepmpévols. Emedn) 8¢ v LUETEPAV
dtbotacty Tap’ EAida Tacav EmvOouny,

3.12.3 Accordingly when, by the will and with
the cooperation of God, I had been victorious
over my enemies, I thought that nothing more
remained but to render thanks to him and
sympathize in the joy of those whom he had
restored to freedom through me. As soon as I
heard that news which I had least expected to




0VK €V JeLTEPW TNV GKOTV €0EUNV, TYETV
d¢ kol Todto Oepameiog 61’ €uf|g
€0EANEVOC VTIMPEGTOG TOVS TAVTOG
AUEAANTMG LETECTEIAAUN V.

receive, I mean the news of your dissension, I
judged it to be of no secondary importance, but
with the earnest desire that I might help find a
remedy for this evil, I immediately sent to require
your presence.

3.12.4 kol yoipm Hev Op®V TV VUETEPOV
ouyvpv, T0TE 08 pPOAMoTa Kpive Kot
€0Y0C ELAVTOV TPAEELY, EMEWDAV TOTG
YOyoig avakpadivtag idoit Tovg TivTog
piav te Kownyv Bpafevovoay Toic Tactv
elpnviKNv cupeviay, fjv Kol £TEpOIC VUAG
npénov Gv ein TpecPevev ToLg T® Oed
Kabepopévouc.

3.12.4 And now I rejoice in beholding your
assembly! But I feel that my desires will be most
completely fulfilled when I can see you all united
in one judgment, and that common spirit of peace
and concord prevailing amongst you all. This is
fitting to you, as consecrated to the service of
God, to commend to others.

3.12.5 pm &M odv péidete, O gilot &
Aettovpyol Beod Kai ToD Kovod ThvTwv
NUAV dE0TATOL TE Kl GMTHPOS dyadoi
Oepamovteg, T TG £V DUV S100TACEMG
aitio évtedBev 710m eépet gic péocov
apEapevol, TOVTo GUVOEGLOV AUPILOYing
vopo1g eipnvng émivcactat. obtw yap
Kol T@ éml Tavtov Bed Ta dpecTa
dwmempayuévor €Nte Gv, KApol @
VUETEP® cvVOEPATOVTL DITepPAALovGOV
dMmoETE TNV YApYV.”

3.12.5 Delay not, then, dear friend! Delay not,
you ministers of God, and faithful servants of him
who is our common Lord and Savior! Begin from
this moment to discard the causes of that disunion
which has existed among you, and remove the
perplexities of controversy by embracing the
principles of peace. For by such conduct you will
at the same time be acting in a manner most
pleasing to the supreme God, and you will confer
an exceeding favor on me who am your fellow
servant.”

3.13.1 'O pév on tadt’ ginwv Pouaig
YADTTT), VOEPUNVEVLOVTOS ETEPOVL,
Tapedidov TOV AGYoV TOIG TG GLVOSOV
poédpotc. Evtedbev & ol pev ap&apevor
KATNTUOVTO TOVG TEANG, Ol &° ATEAOYODVTO
TE KOl AVTEUEUPOVTO. TAEIOTOV Ot VO’
EKOTEPOV TAYLLOTOG TPOTEWVOUEVOV
TOAMIC T’ Auerhoyiog To TpdTOL
CLVIGTOUEVNC, AVEEIKAKMOG EMNKPOATO
Bactheds TOV TAVTOV GYOAT T€ E0TOVED
TG TPOTAGELS VTEGEYETO, &V UEPEL T’
avtidapuPavopevog T@V Top’ EKATEPOL
TAYLOTOC AEYOLEVOV, IPELLOL CUVIYOYE
TOVG QPIAOVEIK®OG EVIGTOUEVOVG.

3.13.1 As soon as the emperor had spoken these
words in Latin, which another translated, he gave
permission to those who presided in the council
to deliver their opinions. On this some began to
accuse their neighbors, who defended themselves
and recriminated in their turn. In this manner
countless accusations were put forth by each
party, and a violent controversy arose at the very
beginning of the council. Despite this, the
emperor gave patient audience to all alike, and
received every proposition with steadfast
attention, and by occasionally assisting the
argument of each party in turn, he gradually
disposed even the most vehement disputants to a
reconciliation.




3.13.2 mpAm¢ € TOLOVUEVOCS TAC TPOG
EK0ooToV OpAiag EAMNVICOV TE TH] Vi,
811 uNdE TavTng AUaddS ElxE, YAVKEPOS
T1g v Kod 180¢, ToVg uév cuuneidwv, Tovg
8¢ katadvonndv 6 Aoy, TOVg 8’ €1
Aéyovtog Emavdv, Thvtog T’ €ig Opovolav
ELadvov, €l060’ opoYyVOIOVOG Kol
OL0d0E0VG aTOVG £l TOTG
apeiofnrovuévolg Gmact KATEGTHOATO,

3.13.2 At the same time, by the warmth of his
address to all, and his use of the Greek language,
with which he was not altogether unacquainted,
he appeared in a truly attractive and amiable light,
persuading some, convincing others by his
reasonings, praising those who spoke well, and
urging all to unity of sentiment, until at last he
succeeded in bringing them to one mind and
opinion over every disputed question.

3.14 ®g OLOP®VOV UEV KPOTHGOL TV
TioTwv, THc cotnpiov &’ £€0pThg TOV VTOV
TP TO1G TAGY OpoAOYNBTfjvar Kopov.
gxvupodto &’ oM kol &v ypaot) o

VOGN UEIDCEMG EKAGTOL TO KOWT
dedoypéva. ov 8N mpoydévimv, Sevtépav
TavTV viknv dpactat eintdv Pactieng
Kt oD THC EkkAnciog £x0pod émvikiov
EoptnVv T® Oed cuvetédel.

3.14 The result was that they were not only united
concerning the faith, but that the time for the
celebration of the feast of Easter was also agreed
on by all. Those points also were put in writing
which everyone had agreed to, and received the
signature of each member. Then the emperor,
believing that he had thus obtained a second
victory over the adversary of the Church,
proceeded to celebrate a triumphal festival in
honor of God.

3.15.1 Koatd 10 a1 08 avTtd Kol Tig
Bactieiog eikocaetng EmAnpodTo YPOvog.
8¢’ @ TAvONHOL L&V Fyovto TaviyOpelg
101G Aowmoig E0veat, Toig O¢ ye Tod Beod
Aertovpyoig evwyiog avtog EENpye
Bactheng, cupmoctalwv eipnvedoact Kol
otlovel Buciav Ta TNV Amod1dovg
gumpémovoav T® 0ed o adTOV: 0Vd’
ameleinetd T1g EMOoKOTOV PAGIAMKHG
£0TIO0EMC.

3.15.1 About this time he completed the
twentieth year of his reign. On this occasion
public festivals were celebrated by the people of
the provinces generally, but the emperor himself
invited and feasted with those ministers of

God whom he had reconciled, and thus offered,
as it were, through them, a suitable sacrifice to
God. No bishop lacked anything at the imperial
banquet,

3.15.2 kpeittov &’ v mavtoc Adyov tO
YyVOUEVOV' dOPLEOPOL LEV YO Ko
OmATTo Youvoic Toic Tdv E1p®dV AKUOig &V
KOKA® T TpdOvpa TV Pactieiwv
£€PPOVPOLYV, LEGOL OE TOVT®V AdEETG 01 TOD
Be0D diéPavov avOpmmot £vooTaTm TE
AVOKTOPMV EYDPOVV. EITOL O PEV AT
GLVOVEKAIVOVTO, 01 O’ APel TOG EKATEP®V
TPOGAVETADOVTO KAVAdAG. XPp1oTod
Baciieiog £do&ev dv Tic pavtactodcor

3.15.2 the circumstances of which were splendid
beyond description. Detachments of the
bodyguard and other troops surrounded the
entrance of the palace with drawn swords, and the
men of God proceeded through the midst of these
without fear into the innermost of the imperial
apartments, where some sat at table as the
emperor’s own companions, while others reclined
on couches arranged on either side. One might
have thought this was a picture foreshadowing




gikdva, dvap T elvar AL oy Drap TO
YLYVOLEVOV.

Christ’s kingdom, and that it was a dream rather
than reality.

3.16 'Emel 6¢ Aapumpdg T0 TG eVmyiog
TPOLYMPEL, ETL Kl TOVTO PAGIAEDG
de&lo0EVOG TOVG TaPOVTAG TPOCETIOEL,
HeYoAOYHY MG EKAGTOV KOTA TV
npénovcay a&iav Toig Top’ avTod UMV
Eeviotg. Thg 0€ oLVAdOL TAVTNG Kol TOTG
U1 TapodGt TV Lviuny o1’ oikeiov
TaPESIO0L YPAUUOTOC, O O Kol oD TO
domep &v oA THOE TH) TEPL AV TOD
CLUVAY® dINYNOEL, TODTOV EYOV TOV
TpoOTOV.

3.16 After the celebration of this brilliant festival,
the emperor courteously received all his guests,
and generously added to the favors he had already
bestowed by personally presenting gifts to each of
them according to his rank. He also gave
information of the proceedings of the synod to
those who had not been present, by a letter in his
own handwriting. And this letter also I will
inscribe as if on some monument by inserting it

in this my narrative of his life. It was as follows:

3.17.1 Kovotavtivog Nikntng Méyietog
YePaotog Toic EkkAnciotc.

3.17.1 “Constantine Augustus, to the churches.

[Teipav LaPav €k THC TOV KOWVAV
evmpa&ioc, 6on g Oeilag Suvapemc
TEQVKE YOPLG, TOVTOV TTPO Y€ TAVIWOV
gkpva glvail ot TpocHKEY GKOTOV, BmC
PO TOTG LAKOPLOTATOLS THG KAOOAKNG
éxkAnoiog mAneot miotig pio kol
eIMKPIVIC Aydmn OLOYVOU®Y TE TTEPL TOV
naykpati) 0eov evoéfeta npiiTot.

Since the general prosperity of the empire has
shown how great the favor of God has been
towards us, I have judged that my primary
endeavor, before all else, should be that a unity of
faith, a sincerity of love, and a unanimity in
devotion to the worship of Almighty God, might
be preserved among the most blessed assemblies
of the catholic church.

3.17.2 &AL €medn todto ovy oldv T NV
achviy kai Befaiav TaEv AaPetv, e un,
€lg TaDTOV TAVT®V OUoD T TV YOOV
TAELOVOV ETOKOTOV GLUVEADOVTOV,
EKAGTOL TAV TPOSNKOVTIWV TT| AYLOTATY
Opnokeiq O1aKp1o1C YEVOLTO, TOVTOL
gvekev migiotwv Oowv cuvadpolchiviwmv
(kod anTOg 8¢ Kaddmep €ic &€ VUGBV
ETVYYOVOV GUUTTAPDV* OV YA ApVNGOiunV
&v, £0° ® pdoTa yaipw, cuvOEPUT®OVY
VUETEPOG TEPLKEVAL), APl TOGOVTOV
dmavto THg TPooNKOLOTG TETHYNKEY
gEetdoeme, dypic ov 1 6 TAVTOV EPOP®
0ed dpEoKovsa yvoun TPOg TV THGS
EvOTNTOG SLUEMVIAY €iC PAOC TPoNyOn, dG
Unogv £t Tpog oydvolay f moTewmg
apeiofrnoty vmoieinecOat.

3.17.2 This could not be effectively and
absolutely ensured, unless all of the bishops, or at
least the greater part, were convened in the same
place for a council where they could discuss
every point of our most holy religion. So we
assembled as many as possible, and I myself was
also present as one of you; for I will not deny
what I especially rejoice in—that [ am your
fellow-servant. All points were then minutely
investigated, until a decision was brought to light
which was found acceptable to him who is the
inspector of all things, and brought a unified
agreement, leaving nothing which could cause
dissension or controversy in matters of faith




3.18.1 "EvBa kai mepi thig T0d mhoyo
ay1oTag NUEPaG YeVouévng Cntoewg,
£€00&e KON YVOUT KOADG Eyev Eml Ldg
NUEPOS TAVTOS TOVG ATOVTOYOD EMITEAETV.
Tl yap UiV KGAAov, Ti 6¢ cepvdtepov
VapEat duvnoetol Tod TV EopTV
TV, Top’ fic THV Tfig dBavooiog

i eopey EAmida, pid taéel Kol eavep®
AOY® Tapd TAGY ASUTTAOTMOG
@uAdtTecOa;

3.18.1 At this meeting the question about our
holiest day, Easter, was also discussed, and it was
resolved by common consent that everyone,
everywhere should celebrate it on one and the
same day. For what can be more appropriate, or
what more solemn, than that this festival from
which we have received the hope of immortality
should be observed by everyone without
variation, using the same order and clear
arrangement?

3.18.2 koipdTov pev dvaélov €do&ev
glval v aytotdrny éketvnv £opthv i
v Tovdaiwv Eropévoug cuvnbeig
TANPODV, 01 TaG EaVTAOV YEIpag Abepit
TANUUEANLATL ¥PAVOVTES EIKOTMOG TOG
YOYOG Ol Uapol TVPAMTTOVGLY. EEEGTL YO
T0D ékeivov E0voug amoPfAn0évtog
aAnBeotépa Ta&eL, v K TPMOTNG TOD
mdBovc NuEPag dypt ToD TAPAVTOG
EQLAGEapEY, Kol £ TOVG LEAAOVTOG
aidvag TV THe EmTNpNoems TadTg
coumpocty Ekteivecat. undev toivov
£0Tm MUV KOOV HeTd oD £xBicTou TV
‘Tovdaiwv dyAov.

3.18.2 First of all, it seemed most unworthy that
in celebrating this most holy festival we should
follow the practice of the Jews, who have
impiously defiled their hands with enormous sin
and are, therefore, deservedly afflicted with
spiritual blindness. Since we have put aside their
way of calculating the date of the festival, we can
ensure that future generations can celebrate this
observance at the more accurate time which we
have kept from that first day when the passion
occurred until the present time. Let us then have
nothing in common with that detestable mass of
Jews.

3.18.3 gilMqoapev yap mopd 10D GOTHPOC
Etépav 600V, TpoKeLTal SpOUOG TH
lepotdn MUV Opnokeig Kol VOUIIOG Kol
TPET®V. TOVTOV CLULPDOVOS
avtilappavopevor thg aioypag Ekeivng
£00TOVG GLVEIONCEMG ATOCTACMLLEY,
A0EAPOL TUIDOTATOL. E0TL YAP DG AANOADC
ATOTMTATOV EKEIVOLG QYETV, O Apa
TOPEKTOG TG AOTAV ddacKaAiag TadTo
PUAATTELY OVK THEV TKAVOL.

3.18.3 For we have received from our Savior a
different way. A course at once legitimate and
honorable lies open to our most holy religion. Let
us with one mind adopt this course, and withdraw
ourselves from that detestable association. For it
is truly most absurd for them to boast that we are
incapable of rightly observing these things
without their instruction.

3.18.4 11 6¢ ppovelv OpBOV €keivol
dVVNGOVTOL, Ol LETO TV KUPLOKTOVIOV TE
Kol TaTpoKTOViaY £Ketvnv EKOTAVTEG TOV
QPEVAV dyovTot 00 AOYIGU® TV GAN’
Oopui) dxatooyEt®, 6mn dav avTovs 1
EUPVTOG AVTAOV Aydyn pavio; Ekeibev

3.18.4 For how should they be capable of
forming a sound judgment, who, since their
parricidal guilt in slaying their Lord, lost their
senses, and are led not by any rational motive but
by ungoverned passion, and they are swayed by
an uncontrollable impulsiveness from the mad
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TOIVOV KAV TOVT® TG PEPEL TNV AAN0e1ay
ovy OpAGIV. MG N KoTd TO TAEIGTOV
a0TOVG TAAVOUEVOVG VT THG
TPOoNKOVONG EMaVOPHDGENDS €V TG VT
£1e1 0e0TEPOV TO TAGY O EMTEAETV. TIVOG
oDV xéptv TovTOoIg EnOpEda, 0dG Setviy
TAAVIV VOGETY OUOAOYNTOL, dELTEPOV YO
TO TAGYO &V VI EVIOQWT® OVK AV TOTE
motelv ave&oueba. aAL’ &l kol TadTa pn
TPOVKELTO, TNV VUETEPAV Ayyivolay ExpTiv
Kol 010 6ToVdTG Kol O evyig Exetv
TAvToTE, £V UNOEVOC OLLOLOTNTL TO
KaBapoOv THG DUETEPAG WYUYTG KOVMVETV
dokelv avOpodTmV €001 TayKAK®V.

spirit that is in them? This is why even in this
matter they do not perceive the truth, so that they
constantly err in the utmost degree, and will
celebrate the Feast of Passover a second time in
the same year instead of making a suitable
correction. Why then should we follow those who
are acknowledged to be in serious error? Surely
we should never consent to keep this feast a
second time in the same year! But even if these
reasons were not sufficient, still it would be
incumbent on your good judgment to strive and
pray continually that the purity of your souls may
not seem in anything to be tarnished by sharing
the customs of these most wicked men.

3.18.5 mpoc ToVTOIG KAKEIVO TAPEDTL
oLVOPAY, O &V TNAMKOVTE TPAyHaTL Kol
ol TG Opnokeiag opti) dapwvioy
VIAPYEWY £0TIV AOEUITOV. piay yap MUV
Vv Thg NUeTEPOG EhevBepiag NUEPQV,
TOVTESTIV TNV TOD Ay1wTdTOoV TABOoLG, O
NUETEPOG TOPESMKE COTHP, piay tvor THYV
KaBoAknv avtod EkkAnciov BefovAntal,
Nc &l koi o pédoTa gig ToALOVG TE Kol
SpAPOVG TOTOVG TG UEPT) S PN TOL, GAN
Oumc Evi mvedpoTt, TOLTESTL TM Oeim
BovAnuartt, OdAmeTot.

3.18.5 We must consider, too, that in a matter so
important and of such religious significance, the
slightest disagreement is most irreverent. For our
Savior left us a single festival to commemorate
the day of our deliverance, the day of his most
holy passion. And he has willed that his catholic
church should be one, the members of which, are
yet cherished by one pervading spirit, that is, by
the will of God. even though they are scattered in
many and diverse places.

3.18.6 Aoyiodobw & 1| TG DUETEPOG
0610t TOg Ayyivola, Omwg E0Tl OOV TE
Kol ATPEMES KATO TAS OVTAG TUEPAG
£T€POVg Hev Taic vnoteiong oyordley,
ETEPOVG 0 GLUTOCIN. GUVTEAETV, KO LETAL
TOG TOV TAGYKO NUEPAG AALOVG HEV &V
€optaic kai avéceotv £€etdlechat, GAAOLS
0¢ taic dplopévag €kdedds0an vnoteiog.
oud Tobto YoV TG TPOoKOLONG
EnovopOdoemg TUYETV Kol TPOS piov
STty dyecBot Todto 1) Oela Tpdvola
Bovietal, ®g Eymye Gmavtag yodpot
GLVOPQV.

3.18.6 And let the good sense of your Holiness
consider how grievous and scandalous it is that
on the same days some should be engaged in
fasting while others have festive celebrations; and
again, that in the days after Easter some should be
present at banquets and amusements, while others
are fulfilling the appointed fasts. For this reason
Divine Providence has directed us to that we
carry out an appropriate correction and establish a
uniformity of practice, as I suppose you are all
aware.
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3.19.1 "Obgv £me1dn 000 ovTmg
gnovopBodchat mpootikev, dC UNdEV peTd.
700 TOV TATPOKTOVMV TE KO KLPLOKTOVAOV
gketvav E0voug ivar kovdv, EoTt 88 TAEIG
eOMPENNG, iV TAGAL Al TV SVTIKAV TE Kol
peoNUPpv®dV Kol ApKTO®V TG
OIKOVUEVIG UEPDV TTAPUPVAATTOVCY
gxrkAnoial kol Tveg T®V KaTo TNV £QaV
TOn®V, 0V Evekev &mi 10D TOPOHVTOC KOADS
Exewv Amovtec Mynoavto, Kol avtog o€ Ti
VUETEPQ Ayyvoig apéaey veoyOUV, v’
Omep dav Kata v Popaiov moiv
Trodiav te Kol Aepikny droacay,
A¥yvmtov, Zrnaviag, ['aAliog, Bpettaviag,
Apooc, 6Anv ‘EALGSa, Actaviy te
orotknowv xai [Movtuny kol Kiukiov g
KOl GUHLPOVE PLAATTNTAL YVAOUT,
AcUEVMS TODTO Kod 1) DUETEPQL
TPocdEEnTal 6OVESIS, Aoylopévn d¢ 0V
puévov mheimv €6Tiv 0 TV KOTO TOVG
TPOELPNUEVOVG TOTOVG EKKANGLOV
apOpog, dALL Kol g TodTo pdAoTo
KOWT Tavtag 661mTaTov 0Tl fodAesOat,
Omep kai 6 axpiPnc Adyog amartelv dokel
Kol ovdepiov peta thg Tovdaimv
Emopkiag &yxel Kowvmviov:

3.19.1 Therefore, since this matter needed to be
rectified, so that we might have nothing in
common with that nation of parricides who killed
their Lord, and since the arrangements observed
by all the churches of the western, southern, and
northern parts of the world, and by some parts of
the east as well is quite suitable—for these
reasons we are all unanimous on this present
occasion in thinking it worthy of adoption. And I
myself have undertaken that this decision should
meet with the approval of your good judgment, in
the hope that all you wise men will cheerfully
accept that practice which is already observed
with such complete unanimity of sentiment in the
city of Rome, and in Africa, throughout Italy,
Egypt, Spain, the Gauls, Britain, Libya, and the
whole of Greece, in the dioceses of Asia and
Pontus, and in Cilicia. And you will consider not
only that the number of churches is far greater in
the regions I have enumerated than in any other,
but also that it is most fitting that all should unite
in desiring that which sound reason appears to
demand, and in avoiding all participation in the
wicked conduct of the Jews.

3.19.2 iva o1 0 KEPAAUIWOETTATOV
GLUVTOUMG EITM, KOV TAVTOV |PECE
KpioeL TV AytoTdTV 10D Tho)o E0PTNV
pd ko tf) a0Th Uépa cuvieAeichat. 0VOE
yap mpémetl v TosodTn GyldTNTL Elvad Tiva
dtapopdv, kol kdAAlov EnecBot T yvoun
Ta01, &v ) ovdepio Eotar dAloTpiag
TAAVNG Kol apaptipotog exyuéio.

3.19.2 To briefly sum up these matters, it has
been determined by the common consent of all
that the most holy festival of Easter should be
observed on one and the same day. For on the one
hand a discrepancy of opinion on so sacred a
question is not proper, and on the other it is
surely best to adopt an option which has nothing
to do with any strange errors, nor deviates from
what is right.

3.20.1 Tovtmv ovv obTeg &xoviavy,
dopévmg 0éxeabe v 10D Bod yhpv Kai
Oeiov O¢ AANODG EvToAnv: Tav yap Ot
dGv &v T0i¢ ayiolg TV EMOKOT®V

3.20.1 Therefore receive with all willingness this
heavenly gift and truly divine command. For
whatever is decided in the holy assemblies of the
bishops is to be regarded as indicative of the
divine will.
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ovvedpiolg TpdTTnTOL, TOVTO TPOS TV
Ociav BodAncy €xetl TNV AvaEopav.

3.20.2 310 mdot TG AmoynToic MUY
A0EAPOTG ELPavicavTeg TO
Tpoyeypappéva, 101 Kol Tov
TPOEPNUEVOV AOYOV KO THV TOPATHP OV
TG aytmTdtne NUEpac vVodéyesbal te Kai
dwtattely O@eihete, tva EXeldaV TPOS TNV
maAon pot ToOovpévny Tig DUETEPAG
drbéocemc Oy apikmpat, &v g Kol Th
aOTH NUéEPQ TV ayiov ped’ vUAV Eoptnv
gmredéoat Suvnld Kol Thvtwv Evekev
peD’ LUDY EVOOKNOW®, GLVOPDV TV
ook opodtnTo VIO THG Belag
dVVApE®S O10 TAV NUETEPWV TPAEEDV
avnpnuévny, axpaloveng movtoyod e
VUETEPOC TIOTEMG KOl €iprvng Kol
opovoiag.

3.20.2 Therefore as soon as you have
communicated what is written above to all our
beloved brothers, you are bound from that time
forward to adopt them for yourselves and to lead
others to adopt the arrangement mentioned above,
and the due observance of this most sacred day.
In this way, when I come into the presence of
your love (which I have long desired to do), I will
be able to celebrate the holy festival with you on
the same day, and I may rejoice with you on all
matters, as I see that the cruel power of Satan has
been removed through divine power and through
our efforts, while your faith, and peace, and
concord are flourishing everywhere.

0 0e0g VUAG dlPLAGEEL, ddeAPOl
dyomntot.

God preserve you, beloved brothers!”

3.20.3 tavng Pacidede TG MGTOATG
icoduvapodooy Ypaeny £’ €KAGTNG
gnapyiog deméuneto, évomtpilectan tig
avTod Slavoing T0 KabupdTUTOV THE TPOC
10 Oglov 0oiag TapéymV TOig
EVTUYYAVOLGLV.

3.20.3 The emperor transmitted a faithful copy of
this letter to every province, so that those reading
it might discern as if in a mirror the pure sincerity
of his thoughts, and his piety toward God.

3.21.1 "Emedn) 6& Aowmdv 1) 6Hvodog
AvoADEY TIULEAAEV, GUVTOKTIKNV UEV TOIG
EMOKOMOLG TOPETYEY OAMAY, OLOD PEV
dmovtoc VIO piay GVYKOAEGOC UEPAY,
TapoVGL O TNV TPOG AAANAOVG
Vmobépevog ipvny tepiomoboacTov
moteichon Tag 08 Prloveikovg Eploag
gxtpénecbat, unde Packaivery, € Tic
€000KIUDV &V EMOKOTOLS PaivolTo GOPiog
&v AOY®, Kowvov o’ Myeicbat Tayadov Thg
EVOG ApETIG, UNOE NV TOV LETPLOTEPOV
KkatenaipesOat Tovg Kpeittovag, Beod yap
glvoi 10 kpITplov TV 4AN0el Adym
KPETTOVOV, Kal Toig Acbeveotépolc 6

3.21.1 When the council was on the point of
being finally dissolved, he summoned all the
bishops to meet him on an appointed day, and on
their arrival addressed them in a farewell speech,
in which he recommended that they be diligent in
maintaining peace, avoiding contentious
disputations amongst themselves, and not to be
jealous if any one of their number should appear
pre-eminent for wisdom and eloquence. Rather he
exhorted them to consider that the excellence of
any one person was a blessing shared by all. On
the other hand, he reminded them that the more
gifted should refrain from exalting themselves by
disparaging their humbler brothers, since it is
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delv vmokatakAivesal Ady®m cuyyvoung,
T@ 10 TEAEIOV ATOVTAYOD GTAVIOV
TUYYAVELY.

God’s prerogative to judge real superiority.
Rather they should considerately condescend to
the weaker, remembering that absolute perfection
in any case is a rare quality indeed.

3.21.2 310 xoi GAANAO1IG OETV TO CUIKPAL
nToiovot cuyyvouny véuew yopilecbai te
Kol GVYYOPEV Oca AvOpdOTIVA, TAVTOV
TEPL TOALOD TYHOUEVOV TV GOUPOVOV
apuoviav, g av un tpog AAANAOLG
otactalovIov YAeONG aitio Tapéynton
101 TOV O€lov PAacenuelv vopov
TOPEGKEVAGHEVOLC, OV HbAloTo KHdecOaL
O€lv T0 mhvta, cwbfjval duvapévev, el T
kB’ uag avtoig tnlmtd eaivotto,
KOKEIVO O 1| AUPLYVOETV MG 0V TOIG
TAGLY N €K LOYOV DQEAELD GUVTEAET.

3.21.2 Each then should be willing to tolerate the
other for slight offenses, to regard charitably and
pass over mere human weaknesses, holding
mutual harmony in the highest honor, so that their
dissensions might never give a reason for
mockery to those who are ever ready to
blaspheme the word of God, whom indeed we
should do all in our power to save, and this
cannot happen unless our conduct seems
attractive to them. But you are well aware of the
fact that intellect by no means brings blessing to
all,

3.21.3 ol p&v yap 10 TpOg TPOPTV
YOPOLGY ETKOVPOVIEVOL, Ol OE TAG
TpooTaciog VIOTPEYXEY elmBacty, GAAOL
TOVG OEEIDGETT PLILOPPOVOLULEVOVG
domalovtat, Koi EEVIOIS TILDUEVOL
ayondotv £tepot, Ppayeic &’ oi Adywv
An0GY Epaoctai, Koi omdvioc av O Thig
aAnOeiag eiloc. 810 TPOG TAVTOC
apuottesbot deilv, iotpod diknV EKACTEO
TO AVGITEAT TPOG st pioy ToptlopéEVoug,
Mot €€ AmavTog TNV cOTHPLOV TOPA TOTG
naot 00EalecOot didacKaiiov.

3.21.3 Some who hear are focused merely on
attaining bodily necessities, while others court the
patronage of their superiors; some fix their
affection on those who treat them with hospitable
kindness, others again are honored with presents
and therefore love their benefactors in return. But
there are few who really desire the word of
testimony, and rare indeed is it to find a friend of
truth. That is why it is necessary to try to address
everyone in their own situation, and, like a
physician, to administer to each that which brings
health to his soul, with the hope that all may
honor the teaching of salvation.

3.21.4 towdto pev &v TPAOTOLG TAPNVEL,
TéAOG O’ €metifet Tag VP avTODd TPOC TOV
0gov iketnpiog Eéomovdacuévmg toteichat.
oUTm 01 GVVTOEAUEVOC £TL TAL GOAV OiKELN
TOVG TTAVTaG EmaviEval Neist ot o’
EMOVIIEGOV GLV EDPPOGVVY, EKPATEL TE
Aowwodv mapd Toig Taot pio yvoun wap’
avT® Paciiel cuppovnbeioa,
CUVOTTOUEVOV DOTTEP VO’ EVI GOUATL TOV
€K HaKpoD dnpnuUEVOV.

3.21.4 He said such things in the first part of his
speech. He then concluded by instructing them to
offer diligent prayers to God on his behalf.
Having thus taken leave of them, he gave them all
permission to return to their respective countries,
and this they did so with joy, and from then on
that unity of judgment at which they had arrived
in the emperor’s presence continued to prevail,
and those who had long been divided were knit
together as members of the same body.
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3.22 Xaipov ofto factieng Eml Td
KOTopOOUATL TOIG 11| TOPATVYOVGL TH
oLVOd® KapTOV EVOAAR deddpnTo S
EMOTOADYV, A00ig 0’ dmact Toig Te Kat’
GypolG Kol TOIG AUl TOG TOAES YPNUATOV
apBovoug dradooelg moteichan
TOPEKELEVETO, OOE TN YEPaipOV THV
€0pTNV Ti|¢ eikooaeTodg Paciieiag.

3.22 Full of joy at this success, the emperor
presented, as it were, pleasant fruits in the form of
letters to those who had not been present at the
council. He also commanded that ample gifts of
money should be bestowed on all the people, both
in the countryside and in the cities, in honor of
the festive occasion of the twentieth anniversary
of his reign.

3.23 AM\G yOp ambvTomv gipnvevousvav
novolg Atyvrtiolg dpuctog NV 1 Tpog

A A0V PLAovETKia, MG Kol avdig
EvoyAelv Pactiéa, oV PNV Kol TPOG OpynV
gyeipetv. ola yodv matépag i Kai paAlov
wpoentag 0eod mhomn mePEn®V T Kol
devTEPOV EKAAEL KOl TAALY EUEGITEVE TOIG
a0TOlC AVEEIKAKMG, Kol dMPOlg ETipa
maAv, E0MAov t€ TV Sloutay 6’
EMIGTOANG, Kol T4 TG cLVAdoL doyuAT
KLpAV Emec@payileTo, TAPEKAAEL TE
cvppwviog Execbat undE daomay Kol
KATaTEUVELY TNV EKKANnGiav, Thg 6& T0D
0e0D Kpioewc &v v@ TV pvnunv
AopPaverv. kol tadta 0 Pactieds o
oikelag méotelde YpaTC.

3.23 And now, when everything else was at
peace, a relentless conflict still raged only among
the Egyptians, so as once more to disturb the
emperor’s tranquility, though not to excite his
anger. For indeed he treated the contending
parties with all respect, as fathers, or rather as
prophets of God! Again he summoned them to
appear before him, and again patiently acted as a
mediator between them, honored them with gifts,
and communicated also the result of his
arbitration by letter. He confirmed and sanctioned
the decrees of the council, and called on them to
strive earnestly for peace, and not to distract and
rend the church, but to keep in mind God’s
judgment. And these instructions the emperor
sent by a letter written with his own hand.

3.24.1 Koi dAha 6& tovTtolg Eypapev
aderpa popia mieiotag 0’ 6oag EMGTONAG
OLETVTIOL, &V UEPEL PEV EMGKOTOLG VTEP
TV EKKANCIBY T0D 00D 10 TPOSPOPOL
JlTATTOUEVOG, O 0€ Kol aVTOig
TPOCEPOVEL TO1G TANOESTY, AdEAPOVG
amokoA®V Kol cuvhepdmovtog EavTod
TOVG THG EKKANGIOG A0oVg O
TPIOUOKAPLOG.

3.24.1 But besides these, his writings on similar
subjects are very numerous, and he was the
author of many letters, some to the bishops, in
which he laid out instructions in regard to tending
to the advantage of the churches of God; and
sometimes our triply blessed emperor addressed
the people of the churches in general, calling
them his own brothers and fellow-servants.

3.24.2 oyoAng &’ v déotto tadta €’
oikelag VoBEcews cuvayayelv, MG v un
10 o®dUO THS TaPoHoNS NUTV JUKOTTOLTO

ioTopiog.

3.24.2 But perhaps we may hereafter find leisure
to collect these letters in a separate form, in order
that the continuity of our present history may not
be impaired by their insertion.
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